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განაცხადი 

 

“როგორც წარდგენილი სამაგისტრო ნაშრომის ავტორი, ვაცხადებ, რომ ნაშრომი 

წარმოადგენს ჩემს ორიგინალურ ნამუშევარს და არ შეიცავს სხვა ავტორების მიერ 

აქამდე გამოქვეყნებულ, გამოსაქვეყნებლად მიღებულ ან დასაცავად წარდგენილ 

მასალებს, რომლებიც ნაშრომში არ არის მოხსენებული ან ციტირებული სათანადო 

წესების შესაბამისად. ” 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

III 
 

Annotation 

 

              The aim of the present research is to focus on the problem of polysemy both from 

synchronic and diachronic perspective. Polysemy has always been a  subject of interest for 

researches, however, many aspects of this phenomenon require to be explored further. The 

research focuses, on the one hand, on  the semantic structure of  polysemantic words and on the 

other, on the development of meanings. The particular interest of the research is to reveal the 

factors that contribute to the development of the new meanings of the polysemantic words. It 

argues that the important  sources of the new meanings of polysemantic words are: homonymy, 

metaphor, metonymy, taboo and euphemism. 

              The paper consists of an introduction, two chapters further divided into sub-chapters, 

conclusion and a list of references. 

 

 

 

 

 

 

 

 


